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A gazdakörökről.1 j
Gazdasági viszonyaink évről-óvre nyomasz-o  %/ +/

több képet mutatnak.
A birtokos középosztály hovatovább elvisel- 

hctlen nagy terhekkel küzd; szinte feltartóztat*o  •
lanul megy a tönk felé, kibeszelhetlen nagy kárára 
a tiszta magyar nemzeti állam érdekeinek.

A kisgazda pedig nem tud megtollasodui, 
tengődik, kínlódik. A maga dolgát se érti 
egészen. Nincs benne semmi üzleti szellem Szánt, 
vet, tél*túl nagyjábnl Aratni azonban már — 
más arat.

Nagyjaink, bölcseink, politikusaink a tör­
vényhozásban. hírlapokban és társadalmi érint­
kezések közben kezdik már az égető baj orvos­
ságait kutatni és tovább ajánlgatni. Ideje is, 
mert a tizenkettedik órában vagyunk.

A sokféle mentő eszme, tervezgetes közt 
egyik legérdekesebb a gazdakörök eszméje ; melyet 
lapunk egyik barátja a következő sorokban ajánl 
az érdekelt és érdeklődő közönség (jgyeimébe és 
felkarolásába:

Milyen ma egy magyar kisgazdának a képe, 
úgy átlagban nézve? A magyar kisgazda ilyen­
formán gondolkozik : Eu a más bajával nem tö­
rődöm, én senkivel nem egyesülök, bajlódjék 
ki-ki ahogy tud és amit evett, arra igyék, ahogy

f  ’  J  r - * ®
tud. Es ugyan honnan van ez a közönyösség? 
Onnan, hogy a kisgazda a maga dolgaival, ba­
jaival magára volt hagyatva s azért li ába hang­
zott el a hozzá intézett szó.9

Es mi fogja kiirtani ezt a szellemet, ezt a 
közönyösséget belőle? Az. hogy ha országszerte 
minden vidék lichálóztatik gazdakörökkel s lesz 
ezeknek egy hatalmas központja, a vezéreszmék 
kiinduló pontja, irányi tója a Magyar (i az d ószö­
vetség képében.

Mit látunk ma? Azt, hogy a magyar kis­
gazda a maga fogyasztási szükségleteinek beszer­
zésében teljesen magára van hagyatva s a leg- 
szánalomraméltúbb módon élhetetlen. Ha szövet­
keznék szükségleti ezik kei közös beszerzésére, 
kibeszélhetett) előnyökhöz jutna.

Nehéz addig boldogulni, inig a magyar kis­
gazdát át nem hatja a szövetkezeti szellem. Arra

i

kell tehát törekedni, hogy létesüljön a gazda­
köröknek életerős hálózata, mely a gazdákat 
i lóadások tartásával, eszmecserével ennek az esz­
mének megnyerje.

Tapasztaljuk, hogy a mai időben a kisgazda 
a legszánalomraméltóbb helyzetben van. mikorn •/
terményeit értékesíteni akarja, mert rabságban 
van, rabja a közvetítő kt reskedelenmek. Hogy 
miket kell elszenvednie, azt felesleges itt részle­
teznem. Hanem csak az a kérdés, hogyan fog 
szabadulni ebből a rabságból, hogy aztán ter­
ményeit megfelelően értékesíthesse? Egy. hogyha 
lesznek gazdakörök, a melyek majd közös raktá­
rakat állítanak s lesz nekik alkalmas irányitó- 
juk a központban a Magyar Gazdaszövetség ké­
pében

Hogy áll ma a kisgazda az ő hitele dolgá­
ban? itt is kimondhatatlan szánalomraméltá rab. 
Habja azoknak, a kik jog ta n u l hajmeresztő uzso­
rát vesznek tőle a pénzért Es ha pénzintézettől 
kapják a kölcsönt, ott is annyit kell kilincselniük, 
kunyorálniok s a inig betablázzák, annyit kell 
kiizzadniuk, hogy ha mindezt összeveszszük és

w  1/

még hozzá a kitáblázást s egyéb mellékes költ­
ségeket is. akkor kérdezzük csak meg, hogy há­
nyas kamatot nyög ki. Itt is. hogy fogunk ma­
gunkon segíthetni? Gazd körök létesítése által, 
mert ezek fognak Intel dolgában is a kisgazdá­
kon segíteni.
milyen helyzetben van a kisgazda, ha adóügy-

Es végezetül, mélyen tisztelt gazdaközönség, 
ben. katonaügyben vagy más ügyes-bajos dolgá­
ban tanácsra van szüksége? Itt isigazán szána­
lomra méltó a helyzete, mert az ország fizetett, 
közhivatalnokai, a közigazgatási hivatalnokok ré­
széről — tisztelet a kivételeknek — a legtöbb 
helven szeretetlen bánásmódban részesül. Hogyan 
fog a kisgazda ebből a helyzetből kiszabadulni.
Úgy, hogy ha alakulnak vidéki gazdakörök s ezek-• •
nek lesz egy helyes központi irányítójuk, a Ma­
gyar Gazdaszövetség

Lesz akkor olyan tanácsadója, a ki meg 
fogja őt türelemmel hallgatni s azért, hogy csak 
egyszerű szavakkal tud beszélni, nem fogja őt 
félvállról nézni. Mindezt megnyerhetjük a gazda­
köröktől ingyen, mert együtt viselik a költsége-

T Alt CZ A.

Ei n lék szel-é a csillag fényes, 
ilnldsugáros éjszakára ?
Midőn szerelmet eskü vél te.
S én bíztam szép ajkid szavába . 
Emlékszel-« ? óh. hogy ez elmúlt, 
S a hő s z í v  irne nem feled . . . 
Isten veled, letűnt világom.
Első szerelmem, ég veled !

Tudnék e én még úgy szeretni,
Miként szerettem egykoron,
Srbot, s fájdalmat elfeledni 
S merengve estiggni ajkadon V 
A h ! — elmúlt rég az ifjúságnak — 
Mosolygó, nyíló bimbaja.
Hisz ablakomban törve állnak 
Elszáradt liljom s rózsafa

Megcsapta már szivem is — erzem ■ 
Téli, hideg szél fagyiéin*,
S mit buesucsókod o t t h a g y o t t  —  
Elinni édes lehellel« . . .
A múltnak kedves emlékei 
Jönnek már csak lelkem ele 
De én siváran s elhagyottan 
Bizton megyek sírom felé!

„Emlékszel é a boldsugároa,
A esillagfényes éjszakára.
Midőn szerelmet vállfám Néked,
S te bíztál hő ajkim szavába? . . 
Eiillekszel-é? óh — válnunk kellett 
S a liü szivem csak nem feled . . .“

Sírom fölött egy barna lányka
Majd egykor igy sir, kesereg . . . K. Jlónis Pál.A

»Vo -Húsz év előtt még semmi! Ma már egész , 
tár“ van együtt.

Egy halomban, egy rakáson királyok, grófok, fő- 
és alispánok, költők, — szóval a letűnt nagy idők nagy 
embereinek kézírásai: parancsai, szabadalmi engedélyei.

Olt rágta a moly a régi, sötét kamrában őket, ott 
tépdeste k, őrölték az egerek vig ezinezogás közben.

pedig zúgtak, pedig bosszúsan morogtak ez állapot
ellen!

Uk a régi világ nagyjainak hatalmas rendeletéi 
fényes kastélyokból, csillogó lovagvárakból indultak útra. 
vivén »l ömet* vivén rettegést S irne, mi sorsra jutottak !

Egyik-másik dühösen nieg-megrázta súlyos buzo­
gányát, megzörgette píjzsát; megremegett a hét, a ti 
zeiiegy ágú korona a czimerükön ; meghődiilt az orosz­
lán morgóit a medve, üvöltött a farkas, a mint egy-egy 
őrlő fog a testébe harapott. Ijedten, eszeveszetten futott
szét a gyáva egér had.

E< e zúgolódás, e tusakodás eveken át tartott, hó­
kat beszélhetne az a sötét o.hi ott a régi megyeházán ! 

Végre felhatott szavuk a fényes tanácstermekbe is. 
A vármegye bölcs alispánja uj, kényelmes otthont.

bérelt a múzeumnak.
I i otthont, nagyobb kényelmet nyertek ott a régi, 

fakó kéziratok is.
Aztán jöttek a tudós kezek és féltő gonddal, ápoló 

szeretettel letörölték a port a hajdan fényes, ragyogó 
nem es i  nevekről, kiegyengették a horpadásokat, a gyű­
rődéseket a czilitereken. Kendezni kezdték a múzeumi
levéltárat. . . . .

S irne, a sárgult pergament lapok megereztek e

kot s itt, is megvalósul az erőegyesítés csodálatos 
volta ős nagy erője.

Ajánljuk tehát vármegyénkben is a gazda­
körök minél sürgősebb megalakítását lehetőleg 
minden községben.

A szervezéssel járó apróbb részletkérdések­
ben mindenkor szives felvilágosítással szolgál a 
vármegyei gazdasági egyesület titkári hivatala 
Putnokon vagy a kurinczi m. kir. földmives is­
kola igazgatósága

Gömör-Kishont t. e. vármegye törvényhatósági 
bizottsága által Rimaszombatban, 1902. évi ok­
tóber hó 27 ik és 28-ik napjain tartandó rendes

n egy ed é v i k özgv ü lésének
p ó t t á r g y s o r o z a t a :

53 17162 Bérczy Kálmán h. vármegyei árvaszéki 
jég\zó kérvénye 4 heti szabadságidő engedélyezése iránt.

í)4 17475. ügyészi vélemény Nyustya község in­
gatlanainak telekkönyvi rendezése tárgyában

55 17476 ügyészi vélemény Rimaszécs község 
elöljárósága s a korcsma közbirtokossága között létrejött 
adás-vételi szerződés jóváhagyása érdemében.

56. 17477. ügyészi vélemény Rimaszombat r. t 
város képviselő testületé által, az állami elemi fiúiskolá­
nál elrendelt 2 uj tanterem felépítése tárgyában hozott 
határozat jóváhagyása tárgyában.

57. 17478. ügyészi vélemény Síd község ingatla­
nainak bérbeadására vonatkozó szerződés jóváhagyása 
ügyében

58. 17283. Dobsina város polgármesterének jelen­
tése az újonnan alkotott szervezeti szabályrendelet jóvá­
hagyása iránt.

5(J 16327. 16570 16900 A nagymezei járás ké­
ményseprői kerületének kelté osztása.

60. 17030. Pál Gyula járási írnok kérvénye áthe- 
lyeztetése alkalmából felmerült költözködési költségeinek 
megtérítése tárgyában.

61 17689. Vármegyei közigazgatási bizottság 1924. 
számú átirata a vármegyei árvaszéknél ideiglenesen al­
kalmazásban lévő joggyakornok részére folyó év végéig 
havi 100 korona utalványozása iránt.

62. 16146. ügyészi vélemény Kovácsvágás birtokos­
ság szervezési szabályainak jóváhagyása tárgyában.

63 17753. Özv. Horánszky Nándorné köszönő le­
vele néhai férje Horánszky Nándor volt, kereskedelemügyi 
miniszter elhunyta alkalmából, a vármegye közönsége ál­
tal intézett részvétiratért.

64. 17871. A vármegyei számonkérő szék ülésének
jegyzőkönyve

jobb bánásmódot! Keblük kifeszült, czifra betűik nap­
fényre kerülvén, megszólaltak a régi büszke hangon I

Persze, kissé szokatlan, kissé recsegő e hang a mai 
íillnek. Hiszen több száz év pora ülepedett meg rajtok. 
De a tudós érti őket. Megérti és szívesen közli másokkal 
is e sárga Írások érdekes beszédjét.

íme egy „levél“ a sok közül! Közzéadjuk, mert 
helyi vonatkozású : a rimaszombati mészárosoknak szól. 
Engedélyt ad nekik a hentes mesierségre is. Engedélyt 
erre és jogokat, nagy jogokat az idegenből a heti vá­
sárokra betóduló hentesek ellen !

Kivehetik, elkobozhatják tőlük a húst; e mellett 
meg negyven forintra meg is büntethetik őket Nógrád- 
vármegye hatalmas főispánjának és Rimaszombat akkori 
urának kegyelméből'

De hadd beszéljen maga az érdekes levél:
„Mi Ghymessy Groff Forgach Adam, Nograd Var­

megyének fő- Ispanya, Császár űrünk eö feölsigbe Ko- 
mornikya, és Szeeseni Praesidiumyanak leó- Kaphatna 
etc. Adgyuk tudtára ez leveliinknek rendiben, mindenek­
nek az kiknek illik; Hogy mi az Rymaszombathi Mé- 
szárossoknak, kéréssekre, és törekedéssekre, enghedtilk 
megh, hogy hentessek helyet eók vághassanak Szombat 
napon az husst, szintén úgy, az mint az hentessek, és 
az hentesseknek ne légyen szabad ez útban he jűui az 
Varossban, az fejében, hogy ott husst wagyanak Se az 
várasba, se varas feöldin alt »I ne villesse, (Ez u mondat 
a levél szél in betoldás — még pedig későbbi időből való, 
mert a kézírás is más!) Seöt ha valaki az hentessek 
közül, ez levelünk ellen ez uthan igyekeznék be-hozni, 
és ott vágni az husst (Innen megint ugyanoly betoldás) 
avagy az wáras földön áltál vinni, (Eddig. A fentebbi 
kéztől való e betoldás is !) Adgyuk anni (annyi) hatal 
molt, az ott való mészárossoknak ez leválunk ereivel 
(erejével), hogy az liussát el vehessék, és magba mi 
ellenünk Negyven magyari (így!) forinton maradyion 
e l ; Ez ellen Penigh (pedig) senki ue alhasíon (állhas-



65 17757 Rimaszombat város közönsége és „Ri­
maszombati Oonserv gyár“ között a város közvilágításá­
nak villany nyal leendő ellátása tárgyában kötött szer
ZüdtiS.

66. 17907 Paál Lajos várni, kiadó-helyettes kér­
vényé a kiadói teendők teljesítéséért tiszteletdij inegsza* 
vazása iránt.

tí7. 17971 Ozv Jakoveez Alajosné kérvénye a vár­
megye áltál tőle megvásárolt ingatlan birtok vételárának 
késedelmes kiűzetéséből származó kárösszeg megtérítése
iránt.  ̂ ,

68 17977 ügyészi vélemény IVlsiiez nagyközség
elöljárósága és Simon Török Zsuzsinna s társai között 
kötött adás vételi és csere szerződések jóváhagyása iránt.Ki a hibás?

A statisztika, a milyen száraz, ép oly tanulságos 
tudomány. Az összehasonlítás, összemérközes szamokkal 
kifejezett eredményéből látjuk legvilágosabban nagyságunk 
vagy kicsiségünk mekkoraságát. előrehaladottságunk vagy 
elmaradottságunk milyenségét.

Közoktatásügyi állapotunk mai képét a Halász Fe- 
rencz miniszteri tanácsos által összeállított statisztikai 
adatok tükrözik vissza E statisztikai adatok szerint ma 
nemzeti létünk második ezredevének küszöbén, hazánk 
ezredéves fennállása fölött való hazafias felbuzdulásunk 
korszakában felekezeti iskoláink nagy részé sem általános 
nevelés-tanítás, sem a magyar nyelv tanítása szempont­
jából nem felel meg feladatának, sőt a legtöbben a ma­
gyar nyelv egyáltalában nem is tanittatik

Megdöbbentő szomorú statisztika.
Szomorú, ha ezen számadatok megbízhatók, de szo­

morúbb ba nem megbízhatók.
Pedig ez adatok az egyes iskolafenntartok s azok 

felettes hatóságainak jelentése alapján készült, a mely 
jelentések természetesen sokszor ideális ünnepi színezet­
ben mutatják be a köznapi valót

Erre nézve a sok közül álljon itt tanúságul egy
jiélda:

Gömörmegyének azon részén, hol az arany kalász- 
szal rengő rónaságot már fenyvesekkel vadregényes táj 
váltja föl, a magyarság határvonalán Rozsnyótól éjszakra 
a Sajó kies völgyében fekszik Kis és Kai/yveszvcrés iker 
község, lakosai tót nyelvűek, nagyobbára ágostai evan­
gélikusok.

Az ág. ev. egyház által fenntartott iskolája az egy­
ház helyi és felettes hatósága szerint minden tekintetben 
kifogástalan s igy bizonyára a II ilász Ferencz statiszti­
kájában is a kifogástalanok közt foglal helyet. Nézzünk 
meg egy ilyen kifogástalan sőt földicsért iskolát a maga 
igazi köznapi köntösében.

A nagy veszverési iskolának van egy terme s egy 
kántor-tanító vezetése alatt 170— 180 s a folyó iskolai 
évben is 180 tankötelese.

Közoktatási ügyeinkkel mindig keveset törődött s 
törődő törvényhozásunk Istennek hála már 54 évvel ez­
előtt mégis megszabta, nemcsak az egy tanteremben ta­
nítható tanulók számát, hanem az egyes tanulók ülőhe­
lyének térfogatát is, sőt még a fejenkint elhasználandó 
levegő mennyiségét is kiporcziózta.

Az 1868. XXXVIII t.-cz.-ben megengedett legföl- 
lebb 80 tanulónak kétszeresét meghaladó gyermek-állo­
mányt e tanteremben körülbelül 30 nr területen kellene 
elhelyezni.

E területnek 1.. át szabad tér tanítói asztal, állóI tj
tábla helyének stb leszámítva, a felmaradt 20 nr terű- 
létből jutna minden leendő állampolgárnak fejenként 
0 11 ur területű üllőhely s 0 5 m ' térfogatú levegő.

Hát aztán nagysándori lélek nélkül is nem kell-e1 w
itt minden ifjú honpolgárnak éreznie, hogy szűk neki 
Maezedőnia s ha az élet — a tudósuk szerint — nem 
egyéb mint folytonos égés. mit a levegő oxigénje éltet 
és táplál, ily kis adagban kimért levegő oxigénje az élet­
égést felette lassúvá téve, nem Matuzsálem életű lesz e 
itt minden halandó? (Dificile est, satiram non seri here)

A mathematika által fejenkint kimért 11 négyzet 
czentiiuéter területen azonban, a mint azt a gyakorlat 
beigazolta, semmiképen meg nem fér egy veszverési tan­
köteles, nem is számítva azt, hogy a levegőnek ily sziik- 
inarkulag kimért s átázott halma s bocskor párával s 
foghagyma, pálinka keverék»i lelekzettel telitett adagjai

son); sót hadgyuk és Parancsoljuk, az ott waló Warassy 
Byraknak, hogy ez léle dolog libán az ott walo Mészá­
rossokat ne Impediallyak (akadályozzák), sót inkab se- 
ghétsséghel legyenek

Melynek nagvob bizonysághára, adgyuk ez Petsétos 
és kezünk írássávval megerőssétetett Lewelünk» t“ . . .

Actum in Arcé nostra Gaách. die 9. July. Anno 1635
Gr. Forgách Adam m. p.

(I. S )
Ennyi a levél. Sok mindent tanulhatunk belőle! 

írása, stílusa, nyelve: a nyelvésznek igen érdekes. Az 
Íródeák szebben, jobban irt, mint a gróf maga.

Igen érdekesek a betoldások is. Határozottan ké 
söbbi időben, más kéz írta! Talán magok a mészáiős­
in es tér urak, a kiknek az is kellemetlen volt, hogy az 
idegen hentesek a város határán akartak átvonulni!?

Bizony, bizony nagy volt az ó hatalmuk ! A mint­
hogy nagy ma is.

E levélből értesülünk arról is, hogy mióta viselik 
derék polgártársaink a „mészáros és hentes-mester“ 
büszke nevet! Stb. . . .

. . . Ennyit mesél az az egy is Olvasása közben 
mintha egy érdekes fénysugár villant volna a város múlt­
jának sötétjén á t!

Hát még a többi ! Kévékben ontják a világosságot 
a sötét ló múltba

Nem zúg. nem morog már egy sem Hiszen meg­
kapta méltó helyét mindenik rangja, kora szerint ott az 
uj múzeumi levéltárban.

Hangjuk is csengőbb lesz — csak foglalkozzunk 
velők ! Nyájasan fogadnak, szívesen mesélnek — csak 
keressük fel őket!

Vigyük oda, yyüjtsük ússz* testvéreiket, kor társai­
kat : micsoda fény, mily kedves suttogás lesz akkor ab­
ban a levéltárban !

Hát majdan az uj kultúr palotában ! ? — ö.

szinten gyengén táplálják a tudomány szomjas ke >elt , 
kénytelen az cyy tanító két ember munkáját vogezve, a 
tanulók egyik felét délelőtt, a másik felét délután járatni
iskolába s tanítani

A kántori teendők ellátása, a magyar nyelvnek a 
törvény által követelt, kellő módon való tanítása meg síi 
lyosahbá, még lehetetlenebbé teszik az igy már 5 ember 
számára torlódott munkát s kétségessé annak ered­
ményét.

Ha „senki nem szolgálhat kot urnák'1, vájjon egy 
ember végezheti-e 3 ember munkáját eiedmónyuyel t
Nem ! .

A tények kérlelhet len logikája szerint itt is egy
tanító — elismerésre méltó ügybuzgalma, páratlan szor­
galma s igazan bámulatra méltó türelme, daczaia nem 
képes egymaga 3 ember munkáját végezve, úgy az álta­
lános közismeret, mint a magyar nyelv törvény követelte 
e lsa já t í tása  szempontjából a kellő eredményt elérni.

Pedig itt a magyarság határvonalán az utóbbi lei­
adat ép <dy fontos, mint az előbbi . . .  Itt a magyarosí­
tás, érzés és nvelvben nemcsak hazaliui szép feladat, ha­
nem az élet viszonyai által a magyar nyelv tudása köz- 
szükséggé válván, annak tanítása a nép erdekeben is 
elenged bet len kötelesség

S hogy e tanítónak óriási s végeredményében 
mégis kétséges sisifusi munkáját oly patop;ili nyugalom ­
mal nézi az iskolát fenntartó egyház s különösen az is­
kolaszéknek elnöke, az valóban megfoghatatlan. Nem 
illik a kulisszák mögé leskelődni s igy most még ne ke­
ressük e páratlan közöny, nemtörődömség igazi okát, de 
hol marad a többi illetékes közeg, hatóság, hol van a 
főespercs, tanfelügyelő, főszolgabíró, közigazgatási bizott­
ság? Hol késnek mind az éji homályban? A tizenkette­
dik órában vagyunk, legyen világosság! Ki itt a jövőre 
vonatkozólag a szavatoló ? A múltra s jelenre vonatkozó­
lag ki itt a hibás? K. M.

* **
A fenti panaszos levélre megjegyezzük, hogy biztos 

tudomásunk szerint a politikai hatóságok minden elkép­
zelhető törvényadta módon zaklatják már évek óta a 
veszverési egyházat iskolája rendbehozatalára, ámde ered 
inénytelenül; sem az egyház, sem a község, sem az 
egyházi főhatóság nem tesz semmit. Most, mint halljuk, 
az illetékes közigazgatási hal óság a felekezeti iskolát túl 
zsúfoltság miatt be fogja záratni és a lakosságot törvény­
szerű községi jellegű iskola szervezésére fogja rászorítani.Közgazda sái>.o  o

Védekezés a ellen
(Vég.* )

5 Hogy a tiszta (pl. uj) gabona meg ne zsizsi- 
kesed|ék, okvetlenül szükséges, hogy az gyakran (heten- 
kint legalább egyszer) kevertessék ( lapátolhassák), mert 
a gyakran megbolygatott gabonában a zsizsikek nem ma­
radnak meg.

6. A zsizsikes gabonát a gabonazsizsiktől akként 
kell megtisztítani hogy az* előbb olyan szemű rostán 
megrostáljuk, melynek szövetén a gabonazsizsik kihull 
ugyan, de a inagszem nem. Rostálás közben vigyázni 
kell, hogy a zsizsik a megrostált gabonába ismét vissza 
ne húzódhassák. Minthogy pedig a megrostált gabonában 
a rostálás ellenére egy két zsizsik még bent maradhat, 
azért szükséges, hogy a kirostált és garmadába hányt 
gabona felülete, de leginkább a fallal érintkező része, 
rongyokkal, zsákokkal, — ha rendelkezésre állanak — 
juhbörös bundákkal, len- vagy kender-kóczczal betakar­
hassák. melyekbe a garmadából menekvő zsizsik bele- 
huzúdik. Az ilyen helyen meghúzódott zsizsiket azután 
7 —8 óra, de legkésőbben egy nap múlva zsákostól ron­
gyostol együtt a magtárból ki kell vinni és olyan helyen 
kirázni, a hol az összeseperhetó és tűzön vagy forró 
vízben megsemmisíthető Ez az utóbbi eljárás (lapátolás 
és zsákkal való botakarás > megismétlendő ötször-hat szór, 
mig a gabona teljesen meg nem tisztul. Azután mint a 
tiszta gabona, hetenkint csak egyszer lapátolandó,

7 Hogy pedig a gabonazsizsik magtári csapássá 
ne váljék, legfőbb szabály az, hogy a magtár gyakran 
szellőztessék és mindig a legnagyobb tisztaságban tar­
tassák.

8 Ismeretlen helyről, vagy gazdaságból érkező ga­
bonát, vagy gabona-szállításhoz való zsákot a magtárba 
csak akkor szabad bevinni, ha benne gabonazsizsik nincs 
és ha azt magtáron kívül elébb gondosan kirázták.

9. A magtárt vagy a zsizsikes gabonát mérgekkel 
fertőtleníteni nem szabad.

10. A gabona nemcsak a gazdasági magtárban 
zsizsikesedhetik meg. hanem a gabonakereskedők mag­
táraiban is. Ez oknál fogva a gabonakereskedőnek szintén 
ügyelnie kell, hogy a magtárja, gabonapinezéje vagy ha 
hajón tartja a gabonát, akkor hajója mindig tiszta legyen 
a zsizsiktől és elengedhetlenűl szükséges, hogy ezeket a 
helyiségeket úgy takarítsa ki, mint a gazda a magtárját.

11 Zsizsikes gabonát ne vásároljon, mert ezzel 
csak baját növelné.

12. Mint a gazdának, mint a gabonakereskedőnek 
azért is szükséges, hogy a gabonáját a zsizsiktől min­
dig tisztán tartsa, mert a vasúti és dunai szállító válla 
latok a zsizsikes gabonát felsőbb rendelet folytán szálli-

, tásra nem vállalhat ják és követelniük kell, hogy a feladó 
a zsizsikes gabonaküldeményét saját költségén előbb a 
zsizsiktől gondosan kitisztítsa (egyszer vagy ha szükséges 
többször ki rostáltassa.)

13. A magánvállalatok gabonaszállító hajóira szintén 
az áll, a mi a rendes magtárakra: ezeket is mindig 
tisztán ke'l tartani és valahányszor kiürülnek, mind­
annyiszor a legalaposabban kitakaritandók. Ilyen fiajó­
ban gabonahulladékot, rostaaljat tartani sohasem tanácsos.

14. A gabonazsizsikkel (Calandra gramma ) nem 
szabad összetéveszteni a lencse- vagy borsó-zsizsiket 
(Biuchus lentis. Br. pisorúm vagy Myiabris lentis, M. 
pisorurn s más fajokat ) Ez utóbbiak csak a hüvelyes 
vélemények magvaiban élnek, melyeket már a mezőn 
fejlődésük elején fertőznek m eg; gabonafélékben nem 

.élnek Ellenben a gabonazsizsik csak a gal onafélékbon él, 
ezeket csak a magtárakban lepi el, de hüvelyesek mag­
vaiban nem él soha sem.

Hírek (is vegyesek.
O lv a a ó in k h o z . Tisztelettel felkérjük lapunk mind­

azon olvasóit ,  kik még az előfizetést meg nem újították 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy a/, 
előfizetés megújítását, mint a hátralékos előfizetést ki­
egyenlíteni szíveskedjenek Tisztelettel

a „GÖMÖR-K1SH0NT“ kiadóhivatala

Városi közgyűlés Rimaszombat város kép 
viselő testületé t. hó 17-én délután dr. K o v á c s  László 
polgármester elnöklete alatt gyéren látogatott közgyűlési 
tartott. A tisztviselőkön kívül jelen voltak: Abonyi Pál, 
Baksay István, Barányi Gusztáv, Barna Imre, dr. t'zi 
ner Miksa, Dapsy József, Grosinger Miksa, Horváth Já­
nos, dr. Kármán Aladár. Reinitz Zsigmond. Samarjay 
János, id. Siiteő István. A közgyűlés tárgyát az iskolák 
számadása és azok költségelőirányzata, továbbá a városi 
szegények intézetének es a tűzoltó egyletnek 1902— 190.» 
évi költségelőirányzata képezte. A tűzoltó egyleténei fel­
szólalt I n s t i t ó r i s z  Endre ügyész, a mostani rendszer 
javítását kívánva. A polgármester felszóllalása után a 
közgyűlés kiküldte a polgármester elnöklete alatt I ö r- 
külv József, B ad  in y i (ívnia. M o l n á r  József bízott 
sági tagokat azzal, hogy az önkéntes tűzoltó egylet pa­
rancsnokával együtt tanácskozva, tervezetet adjanak he a 
képviselő testülethez a tűzoltóság ügyének helyeseld) ala 
púkra való fektetése érdekében. — Helyesléssel vette tu­
domásul a közgyűlés, bogy a város az eladott regále 
kötvények árán 4 % os magyar koronajáradék-papirt vá­
sároljon Az utolsó tárgy volt a vásárbérlet után fize­
tendő pótadó viszszatéritése. A közigazgatási bíróság 
ugyanis a vásárbérlő kérvényére kimondotta, bogy ő nem 
köteles községi pótadót fizetni, sót a 3 év óta befizetett 
pótadót tartozik a város visszatéríteni. Ez — miután a 
bérlő szerződésileg kötelezve van a pótadó fizetésére s 9 
éven át szó nélkül fizette is. sérelmes a városra nézve 
s a tanács azt javasolta, hogy a szerződés megszegése 
miatt bírói utón mondassák fel Scbweitzernének a vásár­
jog bérlete s az 1089 kor. 14 fill, községi pótadó visz- 
szalizetését magánjogi sommás utón keresse a város. A 
tárgy élénk vitát jirovokált. Institórisz Endre a bérlő jó ­
hiszeműségét kétségbe vonja, mert hiszen ugyanazon 
feltételek mellett bérelte ki a vásárjogot, mint azelőtt 
volt 8 ha a pótadó nem a bérlőt terhelné, m tgasabbnak 
kellett volna lenni az ajánlati összegnek. A b o n y i  Pál 
ellentmondást lát a közigazg bíróság Ítéletében, mert 
az érthetetlen, hogy III. oszt kereseti adót fizessen va-O w
laki. de községi pótadót nem Helyesli a tanács javas­
latát. I)r ( z i n e r  nem helyesli a szerződés felbontását 
ezéizó intézkedést, S a m a r j a y  jövedelem csonkítást lát 
s igy hozzájárul i tanács javaslatához. B a k s a y  István, 
I)r. K á r m á n  és I n s t i t ó r i s z  újabb felszólalása után 
a közgyűlés elfogadta a tanács javaslatát.

Kitüntetés A hivatalos lap tegnapelőtti száma 
közli, hogy a király K l e k  ne r  Alajos dr. kassai jog­
akadémiai igazgatónak — a ki vármegyénk szülötte —  
és törvényes utódainak a jogi oktatás terén szerzett ér­
demei elismeréséül, a magyar nemességet „dernói“ elű- 
nóvvel díjmentesen adományozta.

Kinevezés. Dr. Szentesi Tóth Kálmán közigaz­
gatási gyakornokot, a rimaszombati egy prot. fögyin- 
nasium okleveles tornatanárát, lapunknak munkatársát 
J/ámos László főispán tiszteletbeli szolga bíróvá nevezte 
ki és szolgálattételre a központba rendelte. Gratulálunk 
a szép kitüntetéshez.

Pályázatok. Rimaszombat városánál megürese­
dett árvaszéki előadói és aljegyzői állásokra kiirt pályázat 
határideje lejárván, alkalmunk van közölni a pályázók 
neveit Az árvaszéki előadói állásra egyedüli pályázó az 
e téren kiváló készültségé P e r e c  z Samu, volt kir. köz­
jegyző helyettes; az aljegyzői állásra |>edig hárman pá­
lyáztak: M ó t y v a y  József harmaczi jegyző, P e r e  ez  
József végzett jogász és T é t s y  István vármegyei köz- 
igazgatási gyakornok. A választó gyűlés határideje még 
nincs kitűzve.

Berendelés A vallás- és közoktatásügyi minisz­
térium M a t o l c s v  Pál rimaszombati áll. el iskolai fa- 
nitót azon időtartamra, mig a gömör-kishontvármegyei 
kir. tanfelügyelői hivatalnál üresedésben levő segéd tan­
felügyelői állás be nein töltetik, szolgálattételre berendelte.

Eljegyzés. M i s k v i c s  Ferencz temesvári áll. 
fógimnáziumi tanár f. hó 4-én eljegyezte Lökösliázán 
özv S á r k á n y  Aurélné bájos és müveit leányát M a r- 
g i t o t. Tartós boldogságot kívánunk!

Dankó - zeneestélyek Rimaszombatban
Van e magyar szív, melynek Da n k ó Pista igaz magyar 
nótái gyönyörűséget nem szereztek volna? Vaué ember 
városunkban, ki ne ismerné a „Gyönge violának . . 

Eltörött a hegedűin . . „Vásárhelyi sétatéren . . 
Nem tuj a szél . . M, „Most van a nap lemenőben . . ." 

stb remeknél remekeld) magyar nótákat? Bizony alig 
van. De annál kevesebben tudják, hogy e nóták költője 
Dankó Pista, ez az istenadta zengő poéta, ki minden 
magyar szivébe belemuzsikálta magát. Most az a Inr 
jön Budapestről, hogy Daliké Pista beteg, olyan beteg, 
hogy élete is kuczkán lorog. A fővárosi írók és mű­
vészek néhány a. névszerinti P ó sa Lajos, F e s z t v  
Árpád, R á k o s i  Viktor. B á r s o n y István és még vagy 
huszonötén, elhatároztak hogy Dankó Pistát megmentik 
a magyar dalköltészetnek és lehetővé teszik, hogy az 
anyagiakban szűkölködő poéta egészségének helyreállítása 
végeit a délvidékre utazzék. Tervüket úgy valósítják meg, 
hogy a czigánvzeiiekarokkal zeneestélyeket rendeznek, 
melyen Dankó Pista nótáit muzsikáltatják és a tánye- 
rozás utján befolyt összeget a szegény beteg küllőnek 
adják át. hogy délre utazhassuk Mint halljuk, a kezde­
ményezők felszólítása folytán városunkban is fognak kút 
ily Dankó-zuneuslélyt rendezni műkedvelők közremű­
ködésével — a jeles poéta tisztelői és pedig november 
‘‘ Iső hetében. A zeneeslélyek a Tompa-kávéházban vagy 
a „Három Rozsa“ éttermében fognak lefolyni és a ren­
dezőség külön falragaszok utján fogja a város közönséget 
felkérni, hogy a zeneestélyen minél nagyobb számban 
jelenjenek meg. A?.! hisszük, hogy az eszme városunk­
ban. különösen a ii ö I g y k (Vz ö n 8 é g körében, meleg 
pártolásban fog részesülni, nemcsak a ezél nemesség« 
miatt, hanem azért is, mert alkalmat ád egv kél kelle­
mesen eltölthető estére ebben a bolt saisonban.

fi



Nyugalomba vonulás ő Felsége elrendelte 
I»ok oi  n v Herrn mn lovassági tábornoknak, a ti. had- 
i,.s( paranc.-nokanak es kassai vezénylő tábornoknak, sa- 
I ji — egészségügyi tekintetekre alapított — kérelmére 
a iiMigálloinanyba átvételét, megparancsolva, hogy neki 

alkalomból mindenkor kitűnő szolgálataiért, a legfelső 
elismerés kifejezése ismételten is tudomására adassék — 
Helyére a 6. hadtest parancsnokává es kassai vezérlő- 
tábornokká ő Felsege báró M er  t e n s  Károly es. és kir. 
altábornagyot, az ;> sz gyaloghadosztály parancsnokát 
nevezte ki.

Halálozás. L t h y  Antal helybeli róm. káth 
kántort súlyos csapás érte, a mennyihen nejének I hó 
22-én hekövetkezett halála mély gyászba döntötte őt ésw •
esaládját A regula betegeskedő gondos anya és hűséges 
hitves meg csak 47 éves volt s boldog házasélete 28 ik 
évét élte most. Halála őszinte részvétet kelt. Temetése 
ma délután 1 ,4 órakor lesz Nyugodjék békében !

Kinevezés Az ujantalvölgyi m. kir áll. elemi 
i>kola gondnokságánál S t u b e n  d e c k  Józsel lemondá­
sával megüresedett e l n ö k i állásra li á m o s László vár­
megyénk főispánja H o l s t e i n  Annin gyárigazgatót ne­
vezte ki

Tolmácsjelöles. A rimaszombati kir. törvény 
szék teljes tanácsa k u h i n y i  Aladár kir törvényszéki 
elnök elnöklete alatt a törvényszéknél üresedésbe pitott 
tőt tolmácsi állásra f. hó 21-én dr S*tern Jakab rima- 
szombati ügyvédet jelölte és felírnia, hogy a tolmácsi 
vizsgalat letevése végett a törvényszéknél jelentkezzék.

Képviselőházi bizottságok A képviselőhöz 
kérvénvi bizottsága elnökévé S z e n t  i v á n y i  Árpádot, 
a kövi kerület képviselőjét választotta meg.

Pap választás Pongyelokon. i sárosmegyei Mar- 
gonvára költözött Valientinui Aladár evang. lelkész 
helyébe vasárnap, e bú 19 ikén (Hanf Fái tőesperes és 
( se/t István esperességi telügyelő helyettes elnöklete alatt 
tartott lelkész választó közgyűlésben, közfelkiáltással X a l y k ó  
János felső-esztergályi lelkész választatott meg. Nevezett 
a helybeli fögymnasiumnak volt növendéke s eddigi* w *
működése kétségtelen biztosítékot nyújt az iránt, hogy 
a kishouti egyházmegye buzgó és hazatias lelkészt nyert 
benne. Szívesen üdvözöljük !

Választás A kokovai aljegyzői állásra — mint 
halljuk — egyhangúlag G a r a i  Arnoldot, Adám Henrik 
helybeli lakos vejét választották meg.

Nyugdíjazás A rimamurány-salgotarjáni vasmű 
részvény társaság riinóezai erdőgondnoka: Bórrzy Elek, 
33 évi szolgálat után a folyó október hó 1-én nyugalomba 
vonult, s lakását városunkba tette át. Ez alkalomból volt 
tiszttársai Bobok Tivadar erdómester vezetése alatt 
folyó bő 10-án testületileg felkeresték uj lakhelyén öreg 
kartársukat, hogy tőle, mint hivatalnoktól elbúcsúzzanak, 
s barátságuk és tiszteletük (eléül művészi kivitelű vadász- 
j e l v é n y e k k e l  díszített keretbe foglalt arezkep ikkel lepték 
meg a hosszú szolgálat után megérdemelt nyugalomba 
vonult tiszttáreukat.

A szinpártoló egylet ügyében — mint emlí­
tettük— a kaszinóban S a m a r j a y  János elnöklete alatt 
ülést tartottak a bizottság tagjai. — I)r. V e r e s  Samu 
a tervezet kidolgozásával megbíz' tt előadó beterjesztette 
nagy gonddal megkészitett elaboratumát, melyet részlete­
sen ismertetni fogunk. Most a bizottság az előadón ki­
vid, dr. K o v á c s  László, T ö r k ü 1 v József, L u k á c s  * « 1 •’ t
Géza. dr. S z e l  e s s  Ödön és dr. K á r m á n  Aladár bi­
zottsági tagokat küld;e ki a részletek megbeszélése és 
alapszabálvszerü formába öntése ezéljából.

Bizottsági utbejárás R u p r e c h t  Kálmán 
kereskedelemügyi minisztériumi műszaki tanácsos és dr.w
fja m os  Kálmán kincstári jogügyi tanácsos folyó hó 
16 ától 24 ig bezárólag az államépité>zeti hivatal íónö- 
kével J ii r a s k o Jakab tőmérnökkel és B o r n e m i s z a 
László alispánnal az állatni ut törzskönyvelési műveletét 
vizsgálja felül. A felülvizsgálat október 10 —17 ik nap­
jain Rimaszombatban. 18 — 19 ik napjain Tornallyan, 
20— 21 napjain Pelsüczön és 2 2 —24. napján Rozsnyón 
történik Ezen bizottság fogja folyó hó 28 un megtartani 
a hnyileczi hadászati ut kiépítésének műszaki bejárását ;s 
S e h o l  ez  Gusztáv kerületi felügyelővel A hnyileczi utat 
a jövő évbeli kezdik építeni.

Iskola-avatás Darnyán. Darnya község is* 
keláját, melynek felállításához gróf A n d r á s s y  Dénes, 
vármegyénk jótékony lóura 4(MH) koronát adományozott, 
október hó 20-án, vasárnap fogják ünnepélyesen felavatni.

Megbízás. A rimaszombati áll el. Lányiskolánál 
szükségessé vált tanítói helyettesítéssel S z ű c s  Györgyné 
okleveles tanítónő bízatott meg.

Az országos gazdasági munkás- és oae- 
lédsegelyező pénztár kiküldötte, Dr. Dián Zsigmond 
igazgatósági titkár azon alkalomból, hogy a Juha János 
özvegyének megszavazott 400 koronát a Jánosiban tar­
tott népgyülésen ünnepélyesen átnyújtotta, Rimaszombatba 
is át randi)It s itt f. hó 20 án a „Polgári Olvasókör“ 
h e ly is é g é b e n  az ez alkalomra üssvehivott és szép szám­
mal megjelent iparosoknak az emberbaráti intézmény 
ismertetésével népies előadást tartott, melynek czélja az 
volt, bogy a helybeli iparosokat is. kik mellékesen szin­
tén foglalkoznak gazdasággal, — az intézetbe belépésre 
rábirja s hogy ezzel iparosainkat betegség vagy baleset 
esetére segítséghez, munkaképtelenség esetére pedig nyug- 
díjhoz luttassa. A jelenvoltak nagy figyelemmel hall­
gatták az előadást  s megértvén annak nemes és önzetlen 
törekvését, igen sokan kijelentették, hogy belépnek a 
pénztár kötelékébe.

A megyei muzeum lelkes igazgatója alig hogy 
közölte lapunk múlt számában kérelmet, felszólítását 
mindazokhoz, a kiknél Tompa relikviák, ereklyék vannak, 
e felszólítást ime mar is többen megértették es a köz­
érdekű és ált. hecsii kérést készséggel teljesítették Az 
elsők eleje S Szabó József, debreczeni fógymn. tanár 
volt. Tompának e tudós tisztelője, kiváló életirója e na­
pokban egy szép hangú levél kíséretében megküldte a 
nagyköltő papnak nagy csomó kincseket éró kéziiatait, 
melyek templomi és alkalmi beszédjeit foglalják maguk m, 
számszerűd f>'J darabot, mintegy 60 iv terjedelemben. E 
becses kézirat gyűjtemény kiváló és értékes dísze lesz a 
létesítendő Tompa szobának s egyszersmind örök hirde­
tője a beküldő nemes áldozatkészségének ! Rt említjük
meg, hogv farkas Gyula, putiioki jó li i r ű Ügyvéd is 
beküldte Torn (iának már említettük vonalzóját, melyet 
mindkét oldalán gtáíenbergi képek díszítenek. — R*ie a 
kezdet szépen indul : hisszük, hogy a folytatás is méltó 
lesz a szép czélhoz és a többi ereklyék birtokosaihoz is!

K in e v e z é s  Az A n d r á s s y  Dénes gróf nagy­
lelkű adományából szervezett krasznahorka-váraljai áll. 
kisdedovoda vezetőjévé \\ i r k e r Emma okleveles kisded- 
óvónőt nevezte ki a m kir vallás- és közoktatásügyi 
miniszter.

Halálozás B a I a j t h y Sándor és neje Somos­
ki ói Berta mástél éves kis fia j{ a r n u s k a rövid szen­
vedés után Gesztelén vörhenvben meghalt Nyugodjék 
békében !

Honvéd-ellenőrzési szemle A t hó 16 iki
honvéd ellenőrzési szemlet G h v ez v Zoltán honvédszáza- 
dós tartotta meg.

A rimaszombati iparos-tanoncziskolai 
felügyelő-bizottság; az. iparos segédek téli szakrajz- 
tanfolyamát a folyó tanévben is szervezni fogja. — A 
tanfolyam czélja: az iparos tanoncziskolában tanultak ki- 
bővitése, továbbfejlesztése és úgy a szabadkézi, mint a 
mértani és szakrajzban a szakszerű kiképzés alapjának 
megvetése; mint ilyen, tehát az önképzésnek egyik első 
és jelentékeny forrása. —  Tantárgyak : szabadkézi, mér­
tan' és szakrajz; ipari számvetés és fogalmazás — A 
tanfolyam tandíjmentes; azonban író- és rajzszerekért, 
nemkülönben a tanfolyam tulajdonát képező szerelvények 
használásáért minden tanuló 4 koronát tizet. — A beira­
tások október hó utolsó és november hó első vasárnap­
ján d e. 9— 10. d u 2 — 3 óráig eszközöltetnek a hely­
beli all elemi leányiskola irodájában, (kaszárnya épület, 
földszint balra); a tanítás pedig folyó évi november hó 
első vasárnapján veszi kezdetét s tart 1908 évi április 
utolsó vasárnap|áig, vasárnaponkint d e. 9 — 11, d u.
2 — 4 óráig — A tanítás rajzbeli eredményéből az ipa­
ros tanoneziskolai évzáró vizsgán kiállítás fog rendeztetni. 
Midőn a fentieket ez utón is közzé teszem, az iparos 
ifjúságot ezen tanfolyam látogatására felhívom. — Rima­
szombat, 1902. évi október 28 Csikóra István,

a szakraj/itanfolyain ve etöje.
Kuglizó bezárás A helybeli polgári olvasókör 

tekepályájának bezárása — illetve a saison befejezése f. 
hó 19-én nagy érdeklődés s általános jó hangulat mel­
lett ment végbe. Délután volt a királykuglizás, majd 6 
órakor terített asztalhoz ült a mintegy 80 főnyi közön­
ség s kedélyes vacsora mellett a késő esti órákig együtj 
is maradt.

A  v il la m o e  v i lá g ítá s . A rimaszombati conserv- 
gyár igazgatósága nyomtatott „Áramszolgáltatási felté­
teleket“ bocsátott ki. melyekben a „vezeték hálózathoz 
csatolt magán áramszolgáltatásának feltételeit“ kapta a 
város közönsége. Mennyi uj fogalom, a mit ezelőtt ez 
a szegény, csupán a felhő villámaihoz szokott város so­
hasem hallott. Őszintén szólva, a város laikus közönsége 
azt a 15 § ban összefoglalt sok feltételt nem nagyon 
érti. mert hiszen laikus tűinek nem is a legkönnyebb 
p1. a 3. $ ot megérteni, mely igy hangzik; „A villám- 
telep < yenáramot szolgáltat, még pedig az első kiépítés 
:.lkalm val 210 voltos kétvezetéses, a teljes kiój itéskor 
210 <210 voltos háromvezetéses rendszer szerint.“ Már 
boc>aii i, honnan tudja azt az ember, hogy mi az az 
„egyenáram“ , mi a „volt“ vagy az egy vezetéses és 
kétv* i ' éses rendszer. Igaz. hogy a gimnáziumban taní­
tottak ezeket, de az régen volt, no meg a ki gimnáziu­
mot nem végzett, honnan tudja mi az a „volt“ mi a 
„watt“ , mi a „hektó watt“ , mi az „amper“ . Félretéve 
minden tréfát, városunk közönsége körében a kibocsátott 
áramszolgáltatási feltételek nem a legkedvezőbb színben 
tinit tt' k tel a villamos világítás ügyét éppen a kibocsá­
tott feltételek nehezen érthető volta miatt, mert kétség­
telen, hogy az is. ki szakember benne, nem tud eliga-< 1
zodni. nem tud ja pozitive kiszámítani, hogy tulajdonké­
pen mennyibe is kerül a villamos világítás berendezése 
egy pl. négy szobás lakásban Sajnos, hogy ez a körül­
mény a közönség körében a villamos világítási kedvet 
nem növeli, sőt apasztja és lépten nyomon halljuk han­
goztatni, hogy nem ér semmit a villamos világítás, mert 
háromszor annyiba kerül, mint a petroleum Czélszeril 
volna, ha a gyár szakemberei népszerű, könnyen érthető 
alakban adnának í»*lvilágos«tá>t esetleg a városházán tar­
tandó népies előadás által, hogy a közönség bizalmatlan­
ságát. mely ezen igazán nagy fontosságú és városunkban 
ti) intézménynyel szemben nyilvánulni kezd, eloszlassák 
és a villamos világítás berendezésének kedvét a közön­
ségben növeljék

Vasúti szerencsétlenség. E hó 18 án rémes 
hir terjedt el városunkban, mely szerint a bndapest— 
ruttkai vonalon vasúti szerencsétlenség történt a gyors­
vonat kisiklása következtében. Mint értesülünk Pásztó 
előtt a gyorsvonat post, kocsija hibás váltóállítás, vagy a 
mi valószínűbb, váltó visszacsapódás következtében ki­
siklott s a töltésről leesett. A kocsiban foglalkozó Bum 
József postatiszt életét vesztette, másik két társa pedig 
kissebb zúzódást szenvedett. Utasokban nem esett kár.

Tüzérezred Losonczon „Losoncz és Vidéke“ 
nagy örömmel közli és vezérczikk alakjában tárgyalja, 
hogy Losoncz város megkapta a tüzérezredet. Az prre 
vonatkozó közös hadiig) miniszteri rendelet tartalma lé­
nyegileg a következő: a közös hadügyminisztérium ki­
jelenti. hogy a 16-ik számú hadosztály tüzérezredet vég­
legesen Losonczon óhajtja elhelyezni ; e czélból felszó­
lítja Losoncz r. tan várost, hogy sürgősen nyilatkozzék, 
hajlandó-e első osztályú — 25 évi bórbiztositással egybe­
kötendő — tüzérkaszárnyát építeni, hajlandó-e, a mos­
tani katonai kórházat úgy kibővíteni, hogy az a tüzér- 
ezred szükségleteinek megfeleljen, végül hajlandó é a 
tüzérezrednek a tüzérkaszárnya felépítéséig is ideiglenes 
elhelyezéséről gondoskodni. — lenneszetes, hogy haj­
landó, a legnagyobb örömmel. A nevezett lap az örven­
detes eseménytől felbuzdulva úgy nagyjából kiszínezi 
Losoncz jövőjét, mely, ha tényleg megvalósul, úgy e 
város rövid időn belül nagyon fog emelkedni. Szomszé­
dunk ugyanis azzal kecsegteti magát, hogy nemsokára 
b r i g a d e  s z é k  h e l y i  y é  emelkedik és vasúti fel­
ügyelőséget kap. Adja isten, hogy kapjon is és maradjon 
másnak is valami.

Az uj száz koronás bankót e napokban 
bocsátotta ki az osztrák-magyar bank. A csinos kiállítású 
uj bankjegyre majdnem minden ember kiváncsi és mint­
hogy kevesen szerezhetik meg, a jószivü bank rimaszom­
bati fiókja közprédává bocsátotta az uj bankót, — de 
csak a szemnek, a mennyiben egy vadonat uj bankjegyet 
a bankhelyiség ablakába közszemlére tett ki.

Az időjárás „Hervad már ligetünk, díszei hul­
lanak, tarlott bokrai közt sárga levél zörög.“ Itt az ősz, 
az ó ködös reggeleivel, esős. sáros napjaival. E hó 17-én

ereszkedett le városunkra az első őszi reggeli köd. mely­
nek nyomán estefelé valóságos nyári zivatar támadt, vil- 
lámlott, dörgött, de hamar elvonult a villámlás és jött 
utána három napig szakadatlanul tartó süni eső. 20-án 
már kiderült az ég és csodák csodája a rimaszombati 
vásár eső nélkül múlott el — persze a sárban azért nem 
volt hiány, mert a párával teli levegőtlen alig tud (el­
száradni a három napos eső okozta sár.

Tancziskola. D o b r  á n s z k y János táneztan- 
folyamában, mely szeptember 27 én vette kezdetét, körül­
belül hatvan növendék részesül oktatásban a tán ez mű­
vészetében A tanítás egyelőre csak a tánez elemeire, a 
lépésekre szorítkozik, zenek iséret nélkül; egy-két bét 
múlva azonban már zeneszó mellett is fognak a fiatal 
párok lejteni. Dobránszky János egy saját kompositióju 
tánezot tanít be ez idényben. A tánez neve „nefelejts“ 
és a magyar körhöz hasonló rithmusban tánczolják.

Gyilkos testvér A Dobsina mellett fekvő Ottilia 
községben folyó hó 19-én szomorú eset történt. Pittala 
Pál és idősebb testvére Márton összevesztek s kölcsönös 
dulakodás után Márton a 20 éves Pált kapával mellen 
ütötte, majd torkon ragadta s a földhöz vágta. Bittala 
Pál halva maradt a földön. Az esetet táviratilag jelentet­
ték az ügyészségnek. — C s e h  István vizsgálóbíró dr. 
M u s o t t o r Miklós kir alügyészszel, dr. Z e h e ry István 
és dr. K á r m á n  Aladár orvosokkal folyó hó 21-én aW
helyszínén megjelent s a megejtett törvényszéki bonezo- 
lás azt derítette ki. hogy a fiatal ember megfulladt. A 
tettest a csendőrség letartóztatta s beszállította a fog­
házba.

A puszta szabadkai országút fai. Több­
ször hallottuk emlegetni, hogy a Szabadka puszta felé 
vivő országút öreg fáinak kivágatása megfosztotta a vá­
ros közönségét úgyszólván egyetlen árnyas sétányától, 
mely a városon kivid található volt. Mint illetékes helyen 
értesülünk, a fák kivágatása azért volt szükséges, mert 
a Iák árnyéka miatt az országul állandóan nedves volt., 
az ut sara s a nedvesség, melyet a nap fel nem szárít­
hatott. az országutat rongálta. A kivágott fák helyére az 
államépitészeti hivatal főnöke gyümölcsfákat fog ültetni, 
hasonlóan a többi állami utakhoz, melyeknek nagyobb 
része ilyen gyümölcsfákkal a talajviszonyokhoz képest és 
megfelelő szakértelemmel már be is van ültetve, ugy, 
hogy nehány óv múlva, mikor e fák gyümölcsöt terem­
nek a gjalogló vándor ember nem hal éhen az utón, 
csak aztán a gyümölcs miatt ne tördeljék le a profán 
kezek a fiatal tácskákat.

Egészségügyi kimutatás A vármegye tiszti 
főorvosának szeptember havi jelentése szerint szeptember
1 -tói — szeptember 30 áig előfordult tertózö megbetegedés: 
vörheny: Polouka 7, (inegh. 1), Surajácz 4. Simonyi 22 
(megh. 12), Gortva-Kisfalud 6 (inegh. 2), Rimaszécs 1, 
Gesztete 1, Nyustya 5 (megh. 2), Osgyáu 2 (megh. 1), 
Rimabánya 6, Rimabrézó 1 (megh. 1). Rimázsáiuzsány
2 (megh. 1). Dénes 4 (megh. 3), Alsó-Vály 3 (megh. 
1), Hét 2. Poszoba 30 (megh. 6), Putnok 5, Ragály 2, 
Tornallya 2, Rimaszombat 3 (niegli. 1); kanyaró: Put­
nok 2, Nagyrőcze 1, Rimaszombat 2 ; szamár-hurut: 
Bátka 2, Csíz 8, Tiszolcz 13, Rimaszombat 4 ; roncsoló 
toroklob: Likőr 1, Nyustya 1, Klenócz 1 ; hasi hagymát: 
Genes 1, Murány-Hosszurét 1.

Az élelmes gólya. Elmúlt a nyár, eljött az ősz, 
gólyamadár, fecskemadár utrakelt, s túl a tengeren ke­
resett boldogabb hazát. A kiskőrösi határban szárny­
szegetten elmaradt egy gólya, melyet azután a vasúti 
állomásíőnök vett gondjába A gólya lassankint hozzá­
szokott az uj állapothoz, sőt utóbb roppant otthonosan 
kezdte magát érezni. Egyebek közt a vonatok járását is 
pontos figyelemmel kiséri, de csak azokét, melyek jöve­
tele menete ő rá nézve haszonnal jár. így a gyorsvonat 
érkezése előtt 5 perczezel kellő méltósággal kivonul a 
vágányokra, s az ott sürgő-forgó közönség áltál csöppet, 
sem zavartatva, a vonat megálásakor egyenesen az étkező 
kocsi azon ajtajánál állapodik meg, ahol a szakács van. 
A jószivü szakács ugyanis rendesen ételmaradékkal ked­
veskedik neki, s igy a derék gólya hűséges vendégnek 
szegődött hozzá. Érdekes a dologban még az is. hogy 
legújabban a főnők tyúkjai is követendőnek találták a jó 
példát s most már a gólya vezetése alatt, ők is rendesen 
megjelennek a gyorsvonatnál.

Előfizetési felhívás. K ómoróczy Miklós volt 
lapszerkesztő, megyeszerte rokonszenvesen ismert jeles 
tollú rozsnyói tanár, ki jóizii humorával mindenfelé 
élénk derültséget és sok kedves órát szerzett már, a 
p.ilócz nép egy eredeti válfajáról, a Heves-, Borsod- és 
Görnörvármegyék összeszögel lésében lakó, úgynevezett 
barkókról hosszú két évtized alatt gyűjtött adatok és 
szerzett tanulmányok alapján oly munkát írt, mely e 
népfaj minden eredetiségét részletesen ismerteti és e 
nép életébe bepillantást enged Most adja sajtó alá a 
müvet, mely „A barkóföld és népe“ cziin alatt 25 nyom­
tatott ivén — 400 oldalon — nagy negyedrét alakban 
két térképpel, 10 —12 mümelléklettel s mintegy 180—200 
szövegképpel folyó 1902. évi deczember hó 15. napján 
a karácsonyi ünnepek előtt fog megjelenni. A mü elő­
fizetési ára 8 korona. Bolti ára 10 korona lesz. Felhívjuk 
közönségünk figyelmét és érdeklődését a mü iránt, melyre 
november hó ö-ig lehet előfizetni.

Országos állatvásár 1902. október 20-án. 
(Városi magy. kir. állatorvos tudósítása) Felhajtatott 
szarvasmarha 1256. ló és csikó 1183, juh és bárány 
1618. összesen 4057 db állat. Sertésvásár a város kül­
területén ismételten fellépett sertésvész miatt megtartható 
nem volt Vásári felhajtás megelőző év ugyanezen havi 
vásárjához képest 2851 darabbal csökkent, mely körül­
mény a sürgős gazdasági munkálatok végzésének tudható 
he Vásári forgalom általában mindvégig élénk maradt; 
árak a marhavásárban némileg emelkedtek. Igás ökrök, 
tehenek, juhok keresettek voltak. Kereskedők a küllőid­
ről, valamint a ragadós száj és körömfájás miatt for­
galmi zárlat alatt álló szomszédos vármegyékből számosán 
jelentek meg. Eladatott • ökör 305. tehén 167, ökörtinó 
71, iiszótinó 33, szopós borjú 28, bika 7 db., ló és
csikó 200. juh és bárány 1199 darab Árak a követ­
kezők : Igás ökör I oszt. 680— 760, közép minőségű
480—080, kimustrált 320—560 korona páronként Fejős 
tehenek darabja 130—260 korona, üszőtinók 60— 160 
kor. darabonként: ökörlinók párja 120— 540 korona kor 
szerint. Kocsi lovak kisgazdák részére db 280 — 360. 
jukkerok és hátasok 400—540 kor., levágásra 70 — 160 
korona Öreg ürü 16 — 24. fiatal ürü 24 — 28 korona
páronként.
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kivitelben alkalomszerűen teszem ára|ánl:il«>mal Meg 
jegyzem, hogy bár * * • i * 11 ü is aruk i m > z mértén pazarul '" b a k  
ko.N/oiuiin kidolgozva. a jelen idénytől a'onban meg |*izai;tbbiiI 
dolgoztatom ki gyárosommal. Iiszt«,l*,ttt*l

SOÓS GYULA.
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1  •
7  korona <50 tillértói kezdve a koszorúkat vidékre 

bárhová bérmentve szállítom. Vidéki li*vélli**ui m eg­
rendelésnél a koszorú számának megjelölésén kívül meg nipji- 
jegvzendő. 1 1 otry a / alaplevél m ily  szinti leérvén: zóbl. szürke 
vagy fekete. azonkívül m egem lítendő, lio*;y élénk, közép vagy 
sötét kidolgozású legyen, esetleg említésbe hozható az is. hogy 
m ily virággal legyen kidolgozva.

JBladó utazó bunda.
Jó karban levő utazó bunda eladó. —  

Hol ? M egm ondja a kiadóhivatal.

«V  .
$  Lakás kerestetik

vagy 4  szobás, lehetőleg maga*
^  nos udvaron 1903 február ÍX 
^  elsejére. X
«M Czim: a kiadóhivatalban.

Árlejtési hirdetmény.
5 7 9 . sz —  A ilehreezeni m agy. k ir. á l­

lam i méntelep szatm árném eti i osztályánál e l­
helyezett m énállom ány részere 1902. deezember j
hó 1 tói 1903. október hó végéig körülbelül 
szükséglendő 23(H) métermázsa széna biztosí­
tása tárgyában a rn kir. löldm ivelésügyi m i­
nister űr rendeletére 1902. évi november 
hó 5-én d. e. 10 órakor írásbeli zárt 
ajánlatok tárgyalása log a lu líro tt méntelep  
paranesnokságánal tartat ni.

A szállítási feltételek úgy az alu lírott 
méntelep parancsnokságánál, mint a szatm ár- 
néineti-i ménteleposztálynál m egtekinthetők

A z ajánlatok szerkesztésére, valam int a 
széna m ikénti szállítására vonatkozólag lel- 
liiva lik  az érdekeitek ügyelnie a hatóságilag  
kifüggesztett árlejtési hirdetm ényekben foglalt 
m intára

Dehreczen. 1902. október hó.
A debreczeni m kir állami 
méntelep parancsnoksága.
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Hirdetmény.
Felső-balogon levő barom járalu  gőzmalom 

a jövő 1903 év 1-9Ö napjától kezdődőiig ha­
szonbérbe. esetleg örök áron eladó.

Részletes felvilágo-itast adhatok akár Írásban, 
akár élőszóval itt Felső Balogon.
3 - 3  Lovcsányi Soma.

Jeladó ház.
Rimaszom batban, a Szijjartó  utezáhan levő Ül*», g  

számú emeletes b iz  szabad kézből eladó. ©
Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál To- ©

may Alajos 2-2
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%Díszes és egyszerű levélpapírok, 
nyomtató- és irodai papírok, 

mindenfele borítékok, 
üzleti-, iskolai és 

szépirodalmi könyvek 
nagy választéka.

Továbbá :
könyv- és könyomdai munkák, 

könyvkötés és hirlapelőíizetések 
elfogadtatnak.

A  „Gömör-Kíshont“
kiadóhivatala:

RÁBEL Y M I K L Ó S
könyv- és papirkereskedésében

Rimaszombat, Deák Ferencz-u. 8.
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Rimaszombatban,
a b*gjobb íorgiilmu helyen, közvetlen a vásártér 
mellett épült „Hunyadi“ vendégfogadó istálló­
val és kocsiszínnel három esetleg ti évre, elő­
nyös teltételek mellett haszonbérbe kiadó s újévkor 
elfoglalható. A bérelni szándékozók bővebb értesítési 
nyerhetnek a tulajdonos Rissányi Gyula urnái

Rimaszombatban 2 -2

Bérbeadó esetleg eladó.
R im aszom batban  a Deák Ferencz-utcza

12 ik szám alatti holthelyiség, bárom szoba, két 
pincZH és kerttel bérbe kiadó esetleg eladó.

Az Andrássy ut 3 szám alatti 18 öl széles, 
258  l31 ölnyi beltelek szintén eladó.

Értekezhetni Institórisz Endre ügyvéddel 
Rimaszombatban.

1 - 3

ffT* Értesítés

0
0

Tisztelette l értesítem  Rim aszom bat város és 
vidéke n. é közönségét. m iszerint az őszi idény beál- 
tával kertészetemben különféle dísznövé­
nyek nagy választékban kaphatók; úgy
m in t : e t lr n ip iö r é n y ; igen szép p u ltn a k  több la|lmn 
d r e c z c n n á k , fik n sz o k , r r k s z -b r y o n iá k  ’ a legszeld» 
szobai dísznövények, e z ip r  a szo k . u r á l i u l stI»., kii 
lönösen ajánlhatom  a vir.igkedvelóknek a 1 2 0  faj 
i i ) t td la s -k r iz a n lh e u m a u m it  m inden meglepő szín­
ben. e sik ln n te n  (v irágzó példányok), e r ik á k , több 
s z r y fi t fa jo k  (edényben), n y íló  ibolyáik  hajtatva, 
őszt kiültetésre, legújabb nagy virágú disz f a j -  
á rvá csk á i, különféle sziliekben, erős bokrok, átülte  
tett tövek, m  fe le jts e k , In lisz e k , s z e l im ík  (ú jdonság), 
h u e rln n n  h y n e z in to k  különféle színekben. Kiága féle 
tu lip á n o k , (ú jdonság) p n p a y á l y  tu lip á n o k , n a r e z is -  
sok  szabad földben, kora tavaszszal legszebb dísze 
a kertnek, erős tövek, b o r o s ty á n  és b u k sz u sz o k , ö r ö k ­
z ö ld e k , tin ijü k , fe n y ő k  sfb stb.

Deezember elsejétől remek u r á lia k , k a m é liá k , 
r o d o d e n d r o n o k , k liv ia . h y n e z in to k  teljes virágzásban.

A z általánosan kedvelt k a k tu s z -d a l  ia -fö r e k  már 
most kaphatók különféle sziliekben.

A közelgő mindenszentek ünnepére aján­
lom élő- és művirág koszorúimat nem gyári 
hanem saját készítésű tartós preparált virágokból

N agy választók k o sz  rn  és y y á s z s z a la  jó k b a n .
A lka lm i csokrok élő virágokból.
Egyes vágott virágok bárm ikor jutányos  

árak m elle tt kaphatók.
V idéki megbízások pontosan eszközölte!nek.
Az eddig irányom ban tanúsított jóakaratn párt­

fogást a ii. é. közönségnek megköszönve, szives 
jóindulatát továbbra is kérve vagyok

Rim aszom bat, 1902. október 10.
kiváló tisztelettel

CSINTALAN JANOS,
városi mű- és keresk. kertész.
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Tanulóul
egy 13— 14 éves jó magaviseletn (itt

Ra k o t t y a y  Lajos
könyvkötészetében (Jánosi-uteza 14 sz.)

azonnal felvétetik.
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Hét lakás
a Kossuth Fajos-uteza IS. szám alatti 
házban kot földszintes lakás kiadó. Fel­
világosítást készséggel ad Rakottyay 
Lajos tulajdonos Jánosi-utoza 14. 
2 - 3  szám alatt.
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nagy raktára. T
I  ő

0 Villamos világítás.
0 A villamos világítás bevezetése iránt érdeklődő  
Q t. ez közönség felkéretik, hogy :i kívánt felvilágo- 
O sitások végett sziveskedjenek a részvénytársaság 
^ megb zo ttjá h n z : Tó b Béla építészhez fordulni. 
jk (L a k ik :  Rózsa utcza * 5 .  sz.)
q 2-G Konzervgyár részv-társaság.
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Hirdetmény.
5979 sz — M e le g h e g y  községre nézve az 1892. 

évi XXIX t ez értelmében a tényleges birtokosok tu­
lajdonjogának a telek jegyzőkönyvekbe való bejegyzése és 
a telek jegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítése iránti eljárás 
Lefejeztetvén, ezen hirdetmény azzal a felszólítással téte­
tik közzé:

1. Hogy mindazok, kik az 1880. évi XXIX. t.-cz. 
15. és 17. §§-ai alapján, ideértve e §§ oknak az 1889. 
évi XXXV III t ez ö. és 0. £§-aihan és az 1891. évi 
XVI t, ez. lf> ví a) pontjában foglalt kiegészítést i s ,— 
valamint az 1889. XXXV III. t ez 7. 8-a és az 1891.ö
XVI.  t.-cz. 15 $a  I») pontja alapján eszközölt bejegyzé­
sek vagy az 1880. XXIX t.-cz. 22. §-a alapján történt 
törlése érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési 
kereseti két hat hónap alatt vagyis 1903 évi április 
h ó  20-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabitható záros 
batáridő eltelte után indított törlési kereset annak a har­
madik személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat.

2 Hogy mindazok, kik az 1880. XXIX. t..-oz. 10. 
és 18 ainak eseteiben ideértve az utóbbi § nak az 
1889. XXXVIII t ez. 5. és 0 fa ib a n  foglalt kiegészí­
tését is a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése 
ellenében i llentmomiással élni kívánnak. Írásbeli ellent* 
mondásukat hat hónap alatt vagyis 1903. évi április 
hó 20-ik Hajijáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
batáridő eltelte után ellentmondásuk figyelembe vétetni 
nem fog.

3. Hogy mindazok, kik az 1. és 2. pontjában kö­
rülírt intézkedéseken kívül az eljárás és ennek folytán 
történt bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogai­
hoz, bármely irányban sértve vélik — ide értve azokatw r
is — a kik a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII .  
t. ez 10 §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek ta­
láljak, e tekintetben felszólamlásukat tartalmazó kérvé­
nyeiket a telekkönyvi hatósághoz 1903 évi április 
hó 20-ik napjáig bezárólag nyújtsák be. mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros batáridő eltelte után az 
említett bejegyzéseket csak a törvény rendes utján és 
csak az időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett harmadik 
személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek is, kik a ki­
küldöttnek eredeti okiratokat adták át, hogy a mennyi­
ben azokhoz egyszerű másolatot csatoltak vagy azt }»ót- 
lolag benyújtják, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál 
átvehetik.

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság 1902. október hó 10 én.

1—3 Pongrácz, kir törvszéki bíró

Hirdetmény.
A putnoki takarékpénztár, a nála 

eddig elhelyezett betétek kamatlábát. 1 9 0 3 . 
évi január hó 1-töl kezdődő érvénnyel 
következőleg szabályozza:

20000 koronán felüli tőke után fizet f>°/0 ol.
40(H)—20000 koronáig tizet
5<H) 40(H) koronáig fiz» t .
5(H) koronán aluli tóke után tizet . ;>",0 ot.
I j betevőkkel szemben, a péir/viszonvok- 

hoz mért kamatláb, esőiről-esetre fog meg- 
állapiltatni.

Putnok. 11)02 október hó 7.
3~3 Az igazgatóság.
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Értesítés!
Hazai ált. biztosító társ.
Gömör-Kishontvármegyei főügynökségét
f. ó. október hó 1 sö napjától Rimaszombatból

T o r n a l l y á r a
bflycztük át és annak vezetésével S z l á d e k  I g n á c z

urat bíztuk meg. 2 -4

Hazai ált. biztosító társaság.

Himaazombat. 1902. Nyomatott R ábely  M ikló a könyvnyomdájában.


